
学習日

基本をチェック！

スキットで練習！

日付

◎正しい発音の仕組み　◎口を動かす練習　◎２種類の速度で練習

▶日本の学習者が特に苦手な音の発音法と聞き取りのポイントを学ぶ

▶自分で声に出すことで、聞き取りの精度を高め、オーラルコミュニケーション力を向上させる

このコーナーのお役立ちポイント
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「通じやすい」英語の習得を目指して、発音の基本を効率的に学習しましょう。
紹介する発音ルールは、120 人のベテラン英会話講師の意見から作成した

「日本語話者にとって難しい」音や要素のランキングのデータに基づいています。
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基 本 を チ ェ ッ ク！
まずは今月の音について、発音の仕組みや聞こえ方を押さえましょう。

M
3 課題 1

Track 3 には、今月の音を含む以下の語が３回ずつ収録されています。
１回読まれるごとにポーズ（間）の所で、まねて言ってみましょう。

July’s Starting Point is a veritable celebration of the [v] 
sound! Remember that [v] is a voiced consonant and if your 
lips don’t tickle a bit when you say it, you are probably not 
pronouncing it quite right. Get ready to vroom into listen-
ing!

７月号の「聞き取るための発音入門」は、正真正銘、[ v ]の
音の祭典です！ お忘れなく。[ v ]は有声子音で、もし発音す
るときに唇にちょっとくすぐったいような感触がなければ、
おそらくあまり正しく発音していないということを。ブーン
と音を立てて聞き取りに突入するご準備を！

[v]の音の特徴

上の前歯で下唇を軽く
かみ、下唇と歯の間の
すき間から軽く息を吐
いて摩擦音を作り出す

　今月は、[ v ]の音を取り上げます。多くの日本人学習者は [ v ]を
「ば行」に置き換えて発音し、そのように聞き取る傾向があります。
皆さんはveryを「ベリー」、voteを「ボウト」のように発音して
いませんか。[ b ]の音は日本語の「ば行」で置き換えても通じやす
いですが、[ b ]と [ v ]をどちらも「ば行」で発音すると、意味を混
同されてしまう単語もあるので注意が必要です（veryとberry、
voteとboatなど）。正しい発音と聞き取りの方法を習得しましょ
う。

 ▶	 発音の仕方

　[ v ]を発音するときのポイントは、以下の２つです。①まず、下
唇を上の歯で軽くかんでください。この「下唇をかむ」という動
作は日本語の音声システムには存在しないものです。慣れない人
は、最初は少し大げさに下唇をかみ、「新しい音を発音している」
という意識を高めながら練習を繰り返してください。②そして、
下唇と歯の間のすき間から軽く息を吐き、かすかな摩擦音を作り
出します。

 ▶	 聞き取りの仕方

日本語の「ば行」とは異なり、摩擦音がしっかり聞こえることを
確認してください。

[v]の発音と聞き取り

vote [vóut]（投票する） curve [k^\Rv]（曲線）

vest [vést]（ベスト、チョッキ） cave [kéˆv]（洞穴）

vase [véˆs]（花びん） heavy [hévˆ]（重い）

［v］の発音法

very [vérˆ]（とても、非常に） love [l%v]（愛）
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ス キ ッ ト で 練 習 ！
今月の音を含む短いスキットと長いスキットを聞き、声に出して体得しましょう。

M
4 課題 2

Track 4 で、ゆっくり読まれた以下のスキットをよく聞きましょう。
色文字で示された今月の音に特に注意してください。
その後、このトラックを聞きながら、音声にやや遅れるようにしてまねて言って

（シャドーイング＊）みましょう。
＊シャドーイングのやり方についての詳細は、『コースガイド』の14ページを参照してください。

M
5

M
6 課題 3

Track 5 とTrack 6 には、「課題2」と同じスキットが普通の速さで収録されています。
まずTrack 5 を聞き、次にTrack 6 で、ポーズの所（各文の後と、 / がある場合はその個所）
でまねて言い（リピーティング＊）、最後にTrack 5 でシャドーイング＊をしましょう。
＊リピーティング、シャドーイングのやり方についての詳細は、『コースガイド』の13～14ページを参照してください。

語注

短いスキット

Vic: So Violet, where should we travel for our vacation?

Violet: Well, I’d love to visit 1Vienna. I’ve always wanted to 

listen to the beautiful voices of the 2Vienna Boys’ Choir! And 

did you know that Vienna is a 3veritable 4treasure 5trove of 

museums? There are over a hundred!

Vic: Hmm, Vienna does sound like a lovely city. But I really 

want to visit 6Venice, in Italy. Most of the streets there are 
7canals. And doesn’t viewing the city from a 8gondola 

sound 9divine? The Carnival of Venice is also very famous. 

People parade through the city / in vividly colored masks and 

gorgeous dresses for about two weeks!

Violet: Hmm ... I guess you’ve successfully Aconvinced me. 

Let’s go to Venice this time. BViva Venice!

ビック：それでバイオレット、休暇はどこに
旅行しようか？
バイオレット：そうね、私はぜひウィーンに
行きたいわ。ウィーン少年合唱団の美しい
歌声をずっと聞いてみたかったの！ それに、
ウィーンは、美術館の紛れもない貴重な宝庫
だって知ってた？ 100以上もあるのよ！
ビック：うーん、確かにウィーンはすてきな
都市みたいだね。でも僕は、イタリアのベネ
チアにすごく行きたいな。そこでは通りのほ
とんどが運河なんだよ。ゴンドラから街を眺
めるなんて至福だと思わない？ ベネチアの
カーニバルもすごく有名だよ。人々は街を練
り歩くんだ、約２週間、鮮やかな色の仮面と
豪華なドレスを身に着けてね。
バイオレット：うーん……どうやらあなたは
私の説得に成功したみたいね。今回はベネチ
アに行きましょう。ベネチア万歳！

1  Vienna  ウィーン ／ 2  Vienna Boys' Choir  ウィーン少年合唱団 ／ 3  veritable  真の、紛れもない ／ 4  treasure  宝、
貴重品 ／ 5  trove  貴重な収集品 ／ 6  Venice  ベネチア ／ 7  canal  運河、水路 ／ 8  gondola  ゴンドラ  ★ベネチア名物の
細長い平底船 ／ 9  divine  素晴らしい、至上の ／ A  convince  ～を説得する ／ B  Viva ~!  ★イタリア語で「～万歳！」
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Coach

斉藤一弥（カナダ・マギル大学講師）

長いスキット

語注

Track 8 とTrack 9 には、「課題4」と同じスキットが
普通の速さで収録されています。
まずTrack 8 を聞き、次にTrack 9 で、ポーズの所でリピーティングをし、
最後にTrack 8 でシャドーイングをしましょう。

Track 7 で、ゆっくり読まれた以下のスキットをよく聞きましょう。
色文字で示された今月の音に特に注意してください。
その後、このトラックを聞きながらシャドーイングをしましょう。

Vic: We’ve finally arrived in Venice! Look, the city is so 1lively.

Violet: I know! It’s unbelievable. What should we visit first, Vic? 

The next Carnival event starts at seven o’clock this evening. 

We have almost eleven hours to 2discover the city.

Vic: Why don’t we visit the Accademia gallery first? I heard it 

has a very 3rich collection of Venetian paintings. Let’s take a 
4private water taxi to get there. The view from the 5Grand 

Canal must be lovely!

Violet: Sounds perfect. After that, we can visit the concert hall 

nearby. They have a violin concert there every day at twelve 

fifty-five.

Vic: Great, I love music! Let’s have lunch after the violin 

concert. I’ve heard that Venice Restaurant is famous for 

its oven-baked 6veal. And I can’t wait to taste their vanilla 
7gelato!

Violet: But Vic, I’m a vegetarian! I can’t eat veal. Let’s find some 

other restaurant / that serves vegetarian meals as well, and 

vanilla gelato.

Vic: All right. Let’s go 8explore the city!

ビック：やっとベネチアに着いたよ！ 見て、
街はすごく活気にあふれているね。
バイオレット：そうね！ 信じられないほど
だわ。ビック、最初はどこに行く？ カーニ
バルの次のイベントは今夜の７時に始まる
わ。11時間近くも街を楽しめるわね。
ビック：最初にアカデミア美術館に行くのは
どう？ ここはベネチア派の絵画コレクション
がすごく豊富だと聞いたよ。個人用の水上タ
クシーに乗ってそこまで行こう。カナル・グ
ランデからの眺めはきっとすてきだろうな！
バイオレット：最高ね。その後は、近くのコ
ンサートホールに行ってもいいわね。毎日12
時55分から、そこでバイオリンのコンサート
があるんですって。
ビック：いいね、音楽は大好きさ！ バイオ
リンのコンサートの後、ランチにしよう。「ベ
ネチア・レストラン」は子牛のオーブン焼き
で有名だと聞いたよ。それに、この店のバニ
ラジェラートも早く食べたい！
バイオレット：でもビック、私、ベジタリア
ンなのよ！ 子牛は食べられないわ。別のレ
ストランを探しましょうよ、ベジタリアン用
の食事と、それからバニラジェラートも出す
店をね。
ビック：よし。街を探検しに行こう！

1  lively  にぎやかな、活発な ／ 2  discover  ～の良さを知る、～を楽しむ ／ 3  rich  豊富な、たくさんの ／ 4  private  個人
用の ／ 5  Grand Canal  カナル・グランデ  ★ベネチア最大の運河 ／ 6  veal  食用の子牛 ／ 7  gelato  ジェラート  ★イタリ
アのアイスクリーム ／ 8  explore  ～を探検する

モントリオールでは６月末、世界的
に有名な芸術祭とジャズフェスティ
バルが開催されます。私も研究の合
間に遊びに行くつもりです！


